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 Istruzioni per l'uso
PTZ Telecamera Wi-Fi da esterno con luce
N. d’ordine: 2380480

1 Uso previsto
Il prodotto è una telecamera che si collega alla vostra LAN (via cavo o wireless).
■ È possibile accedere al prodotto da remoto utilizzando l'apposita applicazione mobile.
■ Il prodotto ha il rilevamento del movimento che può attivare la registrazione e/o le notifiche push sul

dispositivo mobile.

Importante:
■ Il prodotto è certificato IP65. È protetto dalla polvere e dalla pioggia leggera.
■ Se utilizzato all'aperto, deve essere montato in aree protette.
■ Il cavo di alimentazione deve essere collegato all'adattatore in una scatola di collega-

mento a prova di intemperie oppure deve essere fatto passare all'interno attraverso un
passacavo a prova di intemperie.

Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, questo potrebbe danneggiarsi.
L’utilizzo improprio può causare cortocircuiti, incendi, scosse elettriche o altri pericoli.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l’alterazione e/o la modifica del prodotto non sono con-
sentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto a ter-
zi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi proprietari.
Tutti i diritti sono riservati.
Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google LLC.

2 Contenuto della confezione
■ Cacciavite
■ 3 viti
■ 3 tasselli
■ Adattatore di alimentazione
■ Istruzioni per l'uso

3 Informazioni aggiornate sul prodotto
È possibile scaricare le informazioni più recenti sul prodotto sul sito www.conrad.com/downloads o ese-
guendo la scansione del codice QR. Seguire le istruzioni sul sito web.

4 Descrizione dei simboli
Il simbolo del punto esclamativo in un triangolo viene utilizzato per indicare informazioni im-
portanti nel presente documento. Leggere sempre attentamente queste informazioni.

Questo prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni chiusi e asciutti. Non deve ba-
gnarsi o inumidirsi.

Rischio di scosse elettriche!

Il simbolo della freccia indica suggerimenti e informazioni speciali per il funzionamento.

5 Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le informazioni
sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza e delle in-
formazioni sul corretto utilizzo del prodotto, si declina qualsiasi responsabilità per
eventuali danni a persone o cose. In questi casi, la garanzia decade.

5.1 Informazioni generali
■ Il prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
■ Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo pericoloso per i

bambini.
■ Non esitare a contattare il nostro servizio assistenza o altro personale tecnico competente, in caso di

domande che non trovano risposta nel manuale di istruzioni del prodotto.
■ Far eseguire i lavori di manutenzione, adattamento e riparazione esclusivamente da un esperto o da

un laboratorio specializzato.

5.2 Gestione
■ Se non è più possibile utilizzare il prodotto in tutta sicurezza, metterlo fuori servizio e proteggerlo da

qualsiasi uso accidentale. Il corretto funzionamento non è più garantito se il prodotto:
– è visibilmente danneggiato,
– non funziona più correttamente,
– è stato conservato per lunghi periodi in condizioni ambientali avverse o
– è stato sottoposto a gravi sollecitazioni legate al trasporto.

■ Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, possono dan-
neggiare il prodotto.

■ Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o la connessione dell’appa-
recchio.

5.3 Condizioni di esercizio
■ Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
■ Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi infiammabili.
■ Proteggere il prodotto da condizioni di umidità e bagnato.
■ Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta.

5.4 Adattatore di alimentazione

Non manomettere i componenti di alimentazione. Rischio di scosse elettriche letali!
■ Assicurarsi sempre che il collegamento venga eseguito in modo corretto.
■ Non utilizzare componenti di alimentazione danneggiati.
■ Non modificare i componenti di alimentazione.

■ Collegare l’apparecchio ad una presa a muro facilmente accessibile.
■ Come fonte di alimentazione, utilizzare esclusivamente l’adattatore di rete in dotazione.
■ Collegare l'adattatore di alimentazione solamente a una normale presa di corrente collegata all'ali-

mentazione pubblica. Prima di collegare l'adattatore di alimentazione, controllare che la tensione indi-
cata sullo stesso sia conforme alla tensione del proprio fornitore di energia elettrica.

■ Non collegare o scollegare mai gli alimentatori con le mani bagnate.
■ Non scollegare mai l’adattatore dalla presa afferrando il cavo: utilizzare sempre i punti di presa sulla

spina.
■ Per ragioni di sicurezza, scollegare l'alimentatore dalla presa di corrente durante i temporali.
■ Evitare di toccare l’alimentatore se sono evidenti segni di danneggiamento, in quanto ciò potrebbe

provocare una scossa elettrica mortale! Procedere nel modo seguente:
– Disinserire la tensione di rete sulla presa alla quale è collegato l'adattatore di alimentazione (disin-

serire la tensione sull'interruttore automatico corrispondente o rimuovere il fusibile di sicurezza e
poi disinserire la tensione sull'interruttore di protezione RCD corrispondente).

– Scollegare l’adattatore di alimentazione dalla presa elettrica.
– Utilizzare un nuovo adattatore di alimentazione avente lo stesso design. Evitare di utilizzare ulte-

riormente l’adattatore danneggiato.

5.5 Luce LED
■ Non dirigere gli occhi verso la luce LED.
■ Non guardare il raggio direttamente o mediante strumenti ottici.

5.6 Installazione
Durante la perforazione della superficie o l'inserimento di elementi di fissaggio, assicurarsi di
non danneggiare eventuali cavi o tubi. La perforazione inavvertita di cavi elettrici comporta il
pericolo di scossa elettrica fatale!

6 Note sulla sorveglianza
6.1 Privacy
■ È responsabilità dell'utente essere a conoscenza di tutte le leggi e tutti i regolamenti applicabili che

proibiscono o limitano l'uso delle telecamere e di rispettare le leggi e i regolamenti applicabili.
■ La registrazione e la divulgazione di un'immagine personale può costituire una violazione della priva-

cy della quale l'utente sarà completamente responsabile.
■ Richiedere l'autorizzazione prima di filmare le persone, in particolare se si desidera conservare le re-

gistrazioni e/o divulgare le immagini su Internet o attraverso altri sistemi.
■ Non diffondere immagini degradanti o che potrebbero minare la reputazione o la dignità di un indivi-

duo.

6.2 Telecamere di sorveglianza
■ Nel paese di installazione potrebbe essere in vigore un requisito di legge che richiede l'esposizione di

un segnale di avvertenza quando si utilizzano fotocamere di sorveglianze all'interno di una proprietà.
In questi casi, è importante esporre tale segnale di avvertenza in una posizione ben visibile dai poten-
ziali intrusi.

■ Si raccomanda di non rivolgere le fotocamere di sorveglianza verso aree pubbliche ed è importante
che le registrazioni video non consentano di identificare le persone presenti in un luogo pubblico.

7 Panoramica prodotto
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1 Sensore crepuscolare 2 Luce bianca
3 Luce a infrarossi 4 Microfono
5 Ingresso alimentazione 12 V/DC 6 Porta LAN
7 Pulsante reset 8 Slot per scheda SD
9 Pulsante reset 10 Antenna Wi-Fi
11 Staffa di montaggio 12 Coperchio vano di accesso
13 Scheda SD (non inclusa)

8 Installazione
8.1 Scelta della posizione

Importante:
■ Se utilizzato all'aperto, deve essere montato in aree protette.
■ Il cavo di alimentazione deve essere collegato all'adattatore in una scatola di collega-

mento a prova di intemperie oppure deve essere fatto passare all'interno attraverso un
passacavo a prova di intemperie.

■ Se la telecamera viene posizionata dietro a vetrate, i riflessi delle luci LED a infrarossi
potrebbero sovraesporre l'immagine.
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■ L’angolo di ripresa della telecamera e l’angolo di rilevamento del movimento vengono condizionati dal
posizionamento del dispositivo.

■ Verificare che il dispositivo si trovi nel raggio d'azione del punto di accesso alla rete.
■ Potrebbe essere necessario installare un ripetitore wireless per migliorare la connessione.
■ Assicurarsi che vicino al luogo di montaggio sia presente una presa di corrente adatta a collegare

l'adattatore di corrente.

8.2 Antenna
■ Per una migliore ricezione, l'antenna dovrebbe puntare verso il cielo.

8.3 Montaggio
REQUISITI:
a Verificare che le viti fornite in dotazione siano adatte al materiale della superficie di installazione. In

caso di dubbi, consultare un esperto.
1. Utilizzare i fori di montaggio sul retro del prodotto come dima per contrassegnare i punti di realizzazio-

ne dei fori.
2. Fissare il prodotto utilizzando i tasselli e le viti in dotazione.

à Prima di lasciare la presa, assicurarsi che il prodotto sia montato saldamente.

9 Installazione/sostituzione della scheda microSD

Importante:
La scheda microSD deve essere formattata utilizzando il file di sistema FAT32 o exFAT. Per
informazioni su come eseguire questa operazione, fare riferimento alle istruzioni del software
del computer.

■ Inserire la scheda microSD nell’apposito slot, fino allo scatto in posizione con un “clic”.
■ Rimuovere la scheda premendo con la punta del dito fino a sentire un "clic", quindi rilasciare ed

estrarla.

10 Funzionamento
10.1 Accensione
■ Il prodotto si accenderà collegandolo all'alimentazione.
■ Ci vorrà qualche istante perché il prodotto si carichi.
■ Una notifica audio indicherà che il prodotto si è avviato completamente.

10.2 Ripristino della telecamera
Eseguire un ripristino qualora la telecamera non funzioni correttamente o nel caso in cui si desideri far
passare la telecamera in modalità di associazione.
Se il prodotto precedentemente è già stato accoppiato con l'app, sarà necessario "Remove Device" trami-
te l'app prima di poterlo accoppiare di nuovo.
1. Tenere premuto il pulsante di reset finché non si sente un suono.

à Aspettare qualche istante affinché il sistema si riavvia.
2. Ripetere la procedura di accoppiamento.

10.3 Registrazione in condizioni di scarsa luminosità
Il dispositivo è dotato di un sensore di luminosità che attiva automaticamente la "visione notturna" quando
la luce dell'ambiente scende al di sotto di un certo livello. L'immagine registrata sarà in bianco e nero.

10.4 Rilevamento del movimento
Il prodotto è dotato del rilevamento del movimento e che quando viene rilevato un movimento, traccia una
figura simile a quella umana.

10.5 Rilevamento di movimento
■ Il prodotto è dotato di rilevamento del movimento che seguirà un oggetto quando all'interno dell'area

di rilevamento viene rilevato un movimento.
■ La sensibilità al movimento può essere controllata tramite l'app.

11 Applicazione "Smart Life - Smart Living"
11.1 Scaricare l'applicazione
Le app compatibili con i sistemi AndroidTM e iOS sono disponibili nei rispettivi app store.
Cercare "Smart Life - Smart Living".

11.2 Abbinamento

Importante:
– Il prodotto è compatibile con le reti a 2,4 GHz.
– Inserire il nome esatto della rete (rispettando maiuscole e minuscole).
– Connettere il dispositivo alla stessa rete Wi-Fi alla quale si connetterà il prodotto.
– In caso di cessione del prodotto a terzi con i quali non è stata effettuata la condivisione del

dispositivo “Condividi dispositivo”, potrebbe essere necessario prima rimuovere il dispositi-
vo “Rimozione del dispositivo” tramite l’applicazione prima di poterlo associare ai rispettivi
account.

■ Percorso di connessione: All Devices → Add Device → Add Manually → Security & Video Surveil-
lance → Smart Camera (Wi-Fi).

■ I metodi di associazione disponibili sono i seguenti:

Metodo di connessione Disponibile
Codice QR Sì

Modalità AP No

Modalità EZ No

Cavo LAN Sì

11.3 Rimuovere il dispositivo
■ Aprire l'app e navigare fino all'icona del prodotto sotto la scheda "Tutti i dispositivi".
■ Tenere premuta l'icona e selezionare "Remove Device".

12 Pulizia e manutenzione

Importante:
– Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol o altre soluzioni chimiche. Possono danneggiare l'allog-

giamento e causare il malfunzionamento del prodotto.
– Non immergere il prodotto nell'acqua.

1. Scollegare il prodotto dall’alimentazione.
2. Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

13 Smaltimento
I dispositivi elettronici sono rifiuti riciclabili e non devono essere smaltiti assieme ai rifiuti do-
mestici. Al termine del ciclo di vita, smaltire il prodotto in conformità alle relative disposizioni
di legge.

In questo modo, sarà possibile adempiere agli obblighi di legge e contribuire alla tutela dell'ambiente.

14 Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il prodotto è
conforme alla direttiva 2014/53/CE.
■ Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:

www.conrad.com/downloads
Inserire il numero d’ordine nel campo di ricerca; successivamente sarà possibile scaricare la dichiarazio-
ne di conformità UE nelle lingue disponibili.

15 Dati tecnici
15.1 Informazioni generali
Tensione/Corrente di ingresso .............. 12 V/DC, 1 A max.
Potenza assorbita.................................. max. 12 W
Audio ..................................................... 2 vie
Risoluzione............................................ HD 1920 x 1080 p

2 megapixel
Raggio d’azione LED IR ........................ max. 20 m
Frame al secondo.................................. 15 fps
Registrazione (movimento attivato) ....... Loop continuo
Dimensione del file di registrazione....... 15s (modalità di rilevamento del movimento)

Fino a quando la scheda SD è piena (registrazione manuale)
Compressione video.............................. H.264
Formato video........................................ MP4
Pan/tilt.................................................... 355° pan, 90° tilt
Stoccaggio............................................. MicroSD class 10 (max 128 GB)
MicroSD file system............................... FAT32
Protezione dagli ingressi ....................... IP65
Condizioni di esercizio/di stoccaggio..... da -20 a +40 °C
Dimensioni (L x P x A) ........................... 240 x 93 x 130 mm (con antenna)
Peso ...................................................... 360 g (con antenna)

15.2 Rilevamento di movimento
Angolo di rilevamento ............................ 86° orizzontale, 46° verticale
Campo di rilevamento............................ 8 m

15.3 Connettività wireless
Larghezza di banda............................... Min. 2 Mbps di velocità di upload
Wi-Fi ...................................................... IEEE 802.11 b/g/n, 2,4 GHz
Intervallo di frequenza ........................... 2.412 - 2.462 GHz
Distanza di trasmissione........................ 20 m
Potenza di trasmissione ........................ 3 dBm

15.4 LAN
Port ........................................................ RJ45
Cavo ...................................................... Max. 100 m

15.5 Adattatore
Ingresso................................................. 100 - 240 V/CC, 50/60 Hz, 0,6 A
Uscita..................................................... 12 V/DC, 2 A

15.6 Applicazione
Sistemi operativi supportati ................... Android 5 (o superiore), IOS 11 (o superiore)
Nome app.............................................. Smart Life - Smart Living
Impostazioni e caratteristiche dell'app... Impostazioni di visione notturna IR, conversazione a 2 vie, ri-

levamento del movimento e impostazioni di tracciamento, con-
trollo della luce siren, timer, Amazon Echo, Google Home, ag-
giornamento del firmware, flip screen, impostazione della riso-
luzione HD/SD

Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tutti i diritti, compresa la traduzione, riservati. La riproduzione con qualunque mezzo (ad es. fotocopie, microfilm o me-
morizzazione su sistemi di elaborazione elettronica dei dati) è rigorosamente vietata senza la previa autorizzazione scrit-
ta dell’editore. È vietata la ristampa, anche parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento
della stampa.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2380480_V2_0921_dh_mh_it I2/O2
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 Instrukcja obsługi
Kamera zewnętrzna PTZ Wi-Fi ze oświetleniem
Nr zamówienia: 2380480

1 Przeznaczenie
Produktem jest kamera, która łączy się z siecią LAN (przewodowo lub bezprzewodowo).
■ Przy pomocy aplikacji mobilnej możesz uzyskać zdalny dostęp do produktu.
■ Produkt jest wyposażony w wykrywanie ruchu mogące wyzwalać nagrywanie i/lub powiadomienia

push na Twoje urządzenie mobilne.

Ważne:
■ Produkt posiada stopień ochrony IP65. Posiada ochronę przed kurzem i lekkim desz-

czem.
■ W przypadku użytkowania na zewnątrz należy go montować w miejscach osłoniętych.
■ Przewód zasilający powinien być podłączony do zasilacza w puszce odpornej na działa-

nie czynników atmosferycznych lub wprowadzony do pomieszczenia za pośrednictwem
odpornego na działanie czynników atmosferycznych przepustu kablowego.

Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar, porażenia prądem elektrycznym lub inne
zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można
przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt można prze-
kazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa zastrzeżone.
Google Play i logo Google Play są znakami towarowymi Google LLC.

2 Zawartość zestawu
■ Produkt
■ 3 x śruby
■ 3 x kołki rozporowe
■ Zasilacz sieciowy
■ Instrukcja obsługi

3 Najnowsze informacje o produkcie
Pobierz najnowsze informacje o produkcie na www.conrad.com/downloads lub zeskanować przedstawio-
ny kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stronie internetowej.

4 Opis symboli
Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do wskazania ważnych informacji zawartych w tym
dokumencie. Zawsze uważnie czytaj te informacje.

Produkt powinien być używany wyłącznie w suchych zamkniętych pomieszczeniach we-
wnątrz budynków. Produktu nie wolno zawilgocić ani zamoczyć.

Zagrożenie porażeniem prądem elektrycznym!

Symbol strzałki wskazuje specjalne informacje i porady dotyczące obsługi.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać informacji
dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania zasad bezpieczeństwa
i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w instrukcji firma nie ponosi żad-
nej odpowiedzialności za wynikłe uszkodzenia ciała lub mienia. W takich przypadkach
wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt

domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić niebezpie-

czeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pytania należy

skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym personelem technicznym.
■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez specjalistę lub

specjalistyczny warsztat.

5.2 Obsługa
■ Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy zrezygnować z jego użycia

i zabezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytko-
wania produktu, który:
– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
– nie działa prawidłowo,
– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z niewielkiej wy-
sokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

■ W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania urzą-
dzenia należy skonsultować się ze specjalistą.

5.3 Środowisko robocze
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami, oparami i roz-

puszczalnikami.

■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
■ Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

5.4 Zasilacz sieciowy

Nie manipuluj podzespołami zasilacza. Ryzyko śmierci wskutek porażenia prądem!
■ Zawsze zapewnić prawidłowe połączenie.
■ Nie używać uszkodzonych części zasilacza.
■ Nie modyfikować podzespołów zasilacza.

■ Urządzenie należy podłączyć do łatwo dostępnego gniazdka ściennego.
■ Jako źródło zasilania należy stosować wyłącznie zawarty w zestawie zasilacz sieciowy.
■ Zasilacz sieciowy należy podłączać wyłącznie do zwykłych gniazdek zasilania publicznych sieci elek-

trycznych. Przed podłączeniem zasilacza sieciowego należy sprawdzić, czy napięcie podane na zasi-
laczu jest zgodne z napięciem sieci elektrycznej.

■ Nigdy nie podłączaj ani nie odłączaj zasilacza sieciowego mokrymi dłońmi.
■ Nie wyjmuj zasilacza sieciowego z gniazda, ciągnąc za przewód. Odłączaj go wyłącznie trzymając za

uchwyty na wtyczce.
■ Ze względów bezpieczeństwa podczas burzy należy odłączyć zasilacz sieciowy od gniazdka siecio-

wego.
■ Nie dotykaj zasilacza przy widocznych jakiekolwiek oznakach uszkodzenia, ponieważ może to spo-

wodować śmiertelne porażenie prądem! Podejmij następujące kroki:
– Wyłącz napięcie sieciowe od gniazda z podłączonym zasilaczem (wyłącz odpowiedni wyłącznik

lub wyjmij bezpiecznik, a następnie wyłącz odpowiedni różnicowoprądowy wyłącznik ochronny
(RCD)).

– Odłącz zasilacz od gniazdka sieciowego.
– Użyj nowego zasilacza tej samej konstrukcji. Nie używaj ponownie uszkodzonego adaptera.

5.5 Lampka LED
■ Nie patrzeć bezpośrednio na światło LED.
■ Nie patrzeć w wiązkę bezpośrednio ani za pomocą przyrządów optycznych.

5.6 Montaż
Podczas przebijania powierzchni np. wiercąc lub wkładając łączniki, uważaj, aby nie uszko-
dzić żadnych kabli lub rur. Nieuważne przewiercenie kabli elektrycznych może prowadzić do
zagrażającego życiu porażenia prądem!

6 Uwagi dotyczące monitorowania
6.1 Prywatność
■ Użytkownik jest zobowiązany do zapoznania się ze wszystkimi przepisami i rozporządzeniami, któ-

re wykluczają lub ograniczają korzystanie z kamer, oraz stosowania się do tych przepisów i rozporzą-
dzeń.

■ Nagrywanie i rozpowszechnianie obrazu osoby może stanowić naruszenie jej prywatności, co może
być czynem karalnym.

■ Uzyskaj pozwolenie przed filmowaniem osób, szczególnie jeżeli chcesz zachować swoje nagrania i/
lub rozpowszechniać obrazy w Internecie lub innym medium.

■ Nie rozpowszechniaj obrazów, które są zniesławiające albo mogą podważyć reputację lub godność
osoby.

6.2 Kamery monitorujące
■ W Twoim kraju prawnym wymogiem może być konieczność zamieszczenia widocznych i czytelnych

informacji o obecności kamer monitorujących na terenie Twojej nieruchomości. W takich przypadkach
ważne jest umieszczenie naklejki ostrzegawczej w miejscu, w którym potencjalni intruzi mogą ją zo-
baczyć.

■ Nie należy kierować kamer tam, gdzie nadzór obejmuje miejsca publiczne, a nagrania wideo nie po-
winny identyfikować osób w przestrzeni publicznej.

7 Przegląd produktu

1

2

3

4

5
6
7

8

9

10

11

12
13

1 Czujnik światła 2 Światło białe
3 Światło podczerwone 4 Mikrofon
5 Wejście zasilania 12 V/DC 6 Port LAN
7 Przycisk resetowania 8 Gniazdo karty SD
9 Przycisk resetowania 10 Antena Wi-Fi
11 Wspornik montażowy 12 Osłona
13 Karta SD (nie zawarta w zestawie)
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8 Montaż
8.1 Wybór miejsca

Ważne:
■ W przypadku użytkowania na zewnątrz należy go montować w miejscach osłoniętych.
■ Przewód zasilający powinien być podłączony do zasilacza w puszce odpornej na działa-

nie czynników atmosferycznych lub wprowadzony do pomieszczenia za pośrednictwem
odpornego na działanie czynników atmosferycznych przepustu kablowego.

■ Jeżeli kamera jest umieszczona za szybą, blask od diod LED podczerwieni może spowo-
dować prześwietlenie obrazu.

■ Lokalizacja urządzenia ma wpływ na kąt nagrywania kamery oraz kąt wykrywania ruchu.
■ Sprawdź, czy urządzenie znajduje się w zasięgu sieciowego punktu dostępu.
■ W celu poprawy jakości połączenia konieczne może okazać się użycie wzmacniacza sygnału bez-

przewodowego.
■ Upewnij się, że w pobliżu miejsca montażu znajduje się odpowiednie gniazdko sieciowe do podłącze-

nia zasilacza.

8.2 Antena
■ Aby uzyskać najlepszy odbiór, antena powinna być skierowana w niebo.

8.3 Montaż
WARUNKI WSTĘPNE:
a Sprawdzić, czy dostarczone wkręty są odpowiednie dla materiału powierzchni montażowej. W razie

wątpliwości zasięgnij porady fachowca.
1. Użyj otworów montażowych z tyłu produktu jako szablonu do zaznaczenia miejsca wiercenia.
2. Przymocuj produkt za pomocą zawartych w zestawie kołków i śrub.

à Przed wypuszczeniem produktu z dłoni, upewnij się, że jest dobrze zamocowany.
9 Wkładanie/wyjmowanie karty microSD

Ważne:
Do formatowania karty microSD należy używać systemów plików FAT32 lub exFAT. Aby uzy-
skać informacje na temat wykonywania tej procedury, skorzystaj z instrukcji obsługi oprogra-
mowania swojego komputera.

■ Włóż kartę microSD do gniazda, aż zostanie umieszczona w swoim miejscu z charakterystycznym
kliknięciem.

■ Wyjmij kartę, naciskając ją opuszkiem palca, a następnie zwolnij, aby ją wysunąć.

10 Obsługa
10.1 Włączanie zasilania
■ Produkt włączy się po podłączeniu do zasilania.
■ Uruchomienie się produktu zajmie kilka chwil.
■ Sygnał dźwiękowy zawiadomi o pełnym uruchomieniu się produktu.

10.2 Resetowanie kamery
Jeśli kamera nie działa poprawnie lub chcesz przełączyć ją w tryb parowania, zresetuj ustawienia.
Jeśli produkt został już sparowany z aplikacją, przed ponownym sparowaniem musisz wykonać operację
„Usuń urządzenie” za pośrednictwem aplikacji.
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania, aż usłyszysz dźwięk.

à Poczekaj chwilę na ponowne uruchomienie systemu.
2. Powtórz procedurę parowania.

10.3 Nagrywanie przy słabym świetle
Urządzenie jest wyposażone w czujnik światła, który automatycznie uruchamia „tryb nocny”, gdy światło
otoczenia spada poniżej pewnego poziomu. Zarejestrowany obraz będzie monochromatyczny.

10.4 Śledzenie ruchu
Produkt jest wyposażony w funkcję śledzenia ruchu, która po wykryciu ruchu będzie śledzić postać po-
dobną do człowieka.

10.5 Wykrywanie ruchu
■ Produkt jest wyposażony w wykrywanie ruchu, które będzie śledzić obiekt po wykryciu ruchu w ob-

szarze wykrywania.
■ Czułość na ruch można kontrolować za pomocą aplikacji.

11 Aplikacja „Smart Life - Smart Living”
11.1 Pobieranie aplikacji
Kompatybilne aplikacje dla systemów AndroidTM i iOS są dostępne w odpowiednich sklepach z aplikacja-
mi.
Szukaj „Smart Life ‒ Smart Living”.

11.2 Parowanie

Ważne:
– Produkt jest kompatybilny z sieciami 2,4 GHz.
– Wprowadź prawidłową nazwę sieci (uwzględniana jest wielkość liter).
– Podłącz urządzenie mobilne do tej samej sieci Wi-Fi, z którą będzie się łączyć produkt.
– Jeśli przekazujesz produkt stronie trzeciej bez wykonania operacji „Udostępnij urządze-

nie”, konieczna może być operacja „Usuń urządzenie” za pośrednictwem aplikacji, zanim
dana osoba będzie mogła połączyć je ze swoim kontem.

■ Ścieżka połączenia: All Devices → Add Device → Add Manually → Security & Video Surveillance
→ Smart Camera (Wi-Fi).

■ Dostępne są następujące metody parowania:

Metoda połączenia Dostępna
Kod QR Tak

Tryb AP Nie

Tryb EZ Nie

Kabel LAN Tak

11.3 Usuwanie urządzenia
■ Otwórz aplikację i przejdź do ikony produktu w zakładce „Wszystkie urządzenia”.
■ Naciśnij i przytrzymaj ikonę, a następnie wybierz „Remove Device”.

12 Czyszczenie i konserwacja

Ważne:
– Nie używaj agresywnych środków czyszczących, alkoholu lub innych roztworów chemicznych.

Środki te niszczą obudowę i mogą spowodować awarię produktu.
– Nie zanurzać produktu w wodzie.

1. Odłączyć produkt od zasilacza.
2. Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

13 Utylizacja
Urządzenia elektroniczne mogą być poddane recyklingowi i nie zaliczają się do odpadów z
gospodarstw domowych. Po zakończeniu eksploatacji produkt należy zutylizować zgodnie z
obowiązującymi przepisami prawnymi.

W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i ma swój wkład w ochronę środowiska.

14 Deklaracja zgodności (DOC)
My, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, deklarujemy że produkt ten jest
zgodny z postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.
■ Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:

www.conrad.com/downloads
Proszę wprowadzić numer produktu w pole wyszukiwania; następnie można ściągnąć deklarację zgodno-
ści UE w dostępnych językach.

15 Dane techniczne
15.1 Informacje ogólne
Napięcie/natężenie wejściowe............... 12 V/DC, maks. 1 A
Pobór mocy ........................................... maks. 12 W
Audio ..................................................... dwukierunkowe
Dokładność............................................ HD 1920 x 1080 p

2 megapiksele
Zasięg diod podczerwieni ...................... maks. 20 m
Klatki na sekundę .................................. 15 fps
Nagrywanie (aktywowane ruchem) ....... Ciągła pętla
Rozmiar pliku nagrania.......................... 15 s (tryb wykrywania ruchu)

Do zapełnienia karty SD (nagrywanie ręczne)
Kompresja wideo................................... H.264
Format wideo......................................... MP4
Obracanie/pochylanie............................ Obrót 355°, pochylenie 90°
Przechowywanie.................................... Karta MicroSD klasy 10 (maks. 128 GB)
System plików MicroSD......................... FAT32
Stopień ochrony..................................... IP65
Warunki pracy / przechowywania .......... od -20°C do +40°C
Wymiary (dł. × szer. × wys.) .................. 240 x 93 x 130 mm (z anteną)
Waga ..................................................... 360 g (z anteną)

15.2 Wykrywanie ruchu
Kąt wykrywania...................................... 86° poziomo, 46° pionowo
Zasięg wykrywania ................................ 8 m

15.3 Łączność bezprzewodowa
Przepustowość ...................................... Min. Szybkość wysyłania 2 Mb/s
WLAN .................................................... IEEE 802.11 b/g/n, 2.4 GHz
Zakres częstotliwości............................. 2,412 - 2,462 GHz
Zasięg transmisji.................................... 20 m
Moc transmisji........................................ 3 dBm

15.4 LAN
Port ........................................................ RJ45
Kabel ..................................................... Maks. 100 m

15.5 Przejściówka
Wejście .................................................. 100 - 240 V/DC, 50/60 Hz, 0,6 A
Wyjście .................................................. 12 V/DC, 2 A

15.6 Zastosowanie
Obsługiwane systemy operacyjne ......... Android 5 (lub nowszy), iOS 11 (lub nowszy)
Nazwa aplikacji...................................... Smart Life – Smart Living
Ustawienia i funkcje aplikacji ................. Ustawienia noktowizora na podczerwień, rozmowa dwukierun-

kowa, ustawienia wykrywania i śledzenia ruchu, sterowanie
sygnalizatorem świetlnym, włącznik czasowy, Amazon Echo,
Google Home, aktualizacja oprogramowania układowego, ob-
racany ekran, ustawienie rozdzielczości HD/SD

Publikacja opracowana przez firmę Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Wszystkie prawa, włączając w to tłumaczenie, zastrzeżone. Reprodukowanie w jakiejkolwiek formie, kopiowanie, two-
rzenie mikrofilmów lub przechowywanie za pomocą urządzeń elektronicznych do przetwarzania danych jest zabronione
bez pisemnej zgody wydawcy. Przedrukowywanie, także częściowe, jest zabronione. Publikacja ta odzwierciedla stan
techniczny urządzeń w momencie druku.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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